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STITCH/STITCH CLONES






JUMBA

PLEAKLEY/PLEAKLEY CLONES
GANTU
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MERTLE

YUKI
MALE TOURIST (male, adult)

LUKI (male, adult)

TOURIST LADY (female, adult)
EXPERIMENTS (males, adults) 

344 (female, child)


main title sequence

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
(cousins : note that Stitch refers to the other experiments as his cousins) 

(note the rhyme of “o’hana” with “aloha” and of “by” with “mai”)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

Aloha, e komo mai’
stitch 

`Iki tookie nee hi!’

chorus 

`Iki tookie nee hi!’

stitch 

`Aka tiki bah bah!’

WARRIORS 

`Aka tiki bah bah!’

stitch 

`Gabba ika tasoopa?’

CHORUS 

`Gabba ika tasoopa?’

stitch 

`Ooocha!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Ooocha!’

stitch 

`Chi-ka!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Chi-ka!’

STITCH, CHORUS AND WARRIORS 

`Miki miki coconut’

(coconut : a large nut that is common in Hawaii)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

<laughs>

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

B-Bye!

INSERT MAIN TITLE:

Disney’s lilo & stitch 
END MAIN TITLE SEQUENCE
ACT ONE

FADE IN:
ext. kauai woods - day

STITCH’S VEHICLE IS SEEN DRIVING ALONG THE ROAD.  GANTU RUNS AFTER THEM.
gantu

Come back here with that--

Suddenly, a CART HITS his head, drenching him with ice and syrup.   A GROUP OF PEOPLE STAND NEAR STITCH’S VEHICLE.
stitch

<laughing>

lilo

Better put some ice on that.
(a play on people usually putting ice on injuries to reduce swelling; sarcasm is that Gantu was hit by a cart holding ice) 
LILO AND STITCH DRIVE AWAY.  
LUKI
(calling out)

Hey, what about my cart?
INSERT


On building





SHOP

GANTU WATCHES THE VEHICLE DRIVE AWAY.

gantu (os)
Blitznak.
int. stitch’s vehicle

lilo

Great shave ice stand toss, by the way.
(“shave ice” – a fruit flavored ice treat) 
(“stand” – refers to the cart Stitch threw) 
stitch

Doogaba.
(‘Thank you’) 
a horn sound is heard.
lilo

Now we just have to figure out what to do with him. 

344, a NEW creature, is inside a container in the backseat.  
344 
<whines>
wipe to:

int. gantu’s ship - day

Gantu enters.
gantu (ON)
(to 625)

I don’t want any of your lip!
(idiomatic phrase meaning he does not want 625 to say anything sarcastic to him) 
625 sits next to a stack of sandwiches. 

625

I didn’t say any--

Gantu accidentally hits 625’s hand causing him to drop his sandwich.
gantu

I told you to zip it, you sandwich-making freak!
(“zip it” – slang for ‘remain quiet’) 
625 (Os)

Oh, look what you did to my tuna on rye.
(“rye” – ‘rye bread’) 
gantu

I’m sorry.

gantu (OS)

I didn’t mean it.
(meaning he did not intend to knock the sandwich out of 625’s hand) 
625 (ON)
Hey, hey, hey… you’ve obviously had a bad day. You wanna talk about it?

625 gestures to a nearby chair. 

gantu (on)
Well… all right.  

Gantu sits.
gantu

It’s that trog, always besting me.  I just can’t take it anymore.

(then) 

You’re not offended when I call him a trog, are you?  Because, after all, you’re a trog.
(“that trog” – refers to Stitch) 

(“take it” – ‘endure it’) 
625

Please!  Don’t you worry about me.  This is about you.  Why don’t you tell me a little…
(“Why don’t” – used to preface a suggestion) 
625 (OS)

… about your childhood?

gantu

Haven’t thought about that in a while.  Well, my father was very authoritarian, so I didn’t have many friends.  
(beat

No friends, actually. 

625 (ON)
Yeah.  Go on.
(“Go on” – continue talking) 
dissolve to:

ext. lilo’s house – establishing – day

ESTABLISHING SHOT of Lilo’s house.

jumba (os)

Hmm… here is experiment I have not been seeing in long time. 

int. lilo’s house – jumba and pleakley’s room - day

JUMBA and lilo are with 344.
lilo

What does it do?

jumba 
Experiment Three-Four-Four is duplicator.  
STITCH moves to 344 and looks at its antennae.  stitch licks a lollipop he is holding.

jumba

It can make multiple copies of anyone or anything. Designed to make infinite number of weapons.

STITCH looks closely at 344.
jumba

Careful of the antennae, Six-Two-Six.  
jumba (on)

You might duplicate yourself. <laughs>

stitch

Ooh, yeah!

Stitch holds a RED LOLLIPOP between 344’s antennae.  a second LOLLIPOP appears and falls to lilo, who catches it.  STITCH approaches carrying a cake.  he holds the cake under the antennae and many cakes are created. stitch eats the cake as LILO examines the lollipop.

lilo

Cool, all the lollipops you can eat!  
(licks lollipop)

Mmm… good!  But there’s something different.  Is this low cal?
(“low cal” – refers to food with less calories than normal) 
jumba

Yes.  Experiment Three-Four-Four was failure.  Duplicates were not as powerful as original.
STITCH finishes eating the cake.
stitch

Ooh. <gobbling food>

A beat, then Stitch sits on the floor touching his belly.
stitch

<moans>
lilo

Better watch out, Stitch, or you’ll lose your girlish figure.
(“Better…out” – ‘You should be careful’) 

(“lose…figure” – common saying meaning a person might gain body weight and not be as trim or shapely as they currently are) 
jumba (OS)
Eh…actually, no.  
jumba (ON)

Duplicates have less than original of everything… including fat and calories!

pleakley enters wearing a camp ranger’s uniform.

pleakley 

Hold everything.  As Official Adult Guardian of your slumber party tonight…
(“Hold everything” – a phrase used to interrupt or stop a conversation)
(“slumber party” – a party in which all of the guests sleep at the host’s house) 
pleakley (Os)

… I don’t want that thing…
(“that thing” – refers to 344)
pleakley (ON)

… wreaking havoc.  Nani put me in charge while she’s gone, and I am not letting her down.  I’ve got everything planned.

(referring to clipboard)

Pillow fight at six o’clock, toenail painting at seven o’clock, aromatherapy facial at eight bells.  
(“letting…down” – disappointing her) 

(“aromatherapy” – the use of scents and aromas to calm and relax people) 

(“eight bells” – slang for ‘eight o’clock’) 
pleakley (Os)

Gossiping about boys will be sprinkled throughout at spontaneous intervals.
(“sprinkled throughout” – meaning added throughout the evening) 
lilo

What about ‘light as a feather, stiff as a board’?
(refers to a levitation trick that Lilo is working on) 
pleakley (ON)
Hmm… inducing levitation.  Shouldn’t take longer than a half hour.  I’ll pencil you in at six-thirty.
(“pencil…in” – meaning to schedule an appointment) 

(“six-thirty” – ‘thirty minutes past six o’clock’) 
Pleakley writes on his clipboard. 

pleakley

And I don’t want anything to screw it up, so put that little monster--
Pleakley stops.  the light from 344’s antennae is focused on Pleakley’s buttocks.

pleakley

(screams)
Aah!  Get it off!  Get it off!  I don’t wanna be copied! I am an original.

jumba

Not to be worrying.  I will keep it in my ship.  
jumba (os)

We both want to…

jumba (ON)

… be out of way of chit-chattering girls. 
(“chit-chattering” – constant or too much conversation)  
lilo

Yay!  This is gonna be the best first slumber party I’ve ever had.  
(NOTE comical redundancy of her saying ‘best’ and ‘first’) 
WIPE to:

EXT. KOKAUA TOWN – sidewalk - DAY

Lilo and Stitch ride on a tricycle.
lilo

I think we got enough props for the levitation. 

stitch

Hmph.
lilo

Yeah, you’re right.  I got a gazillion.  
(“gazillion” – used as slang to mean ‘many’) 
Lilo and Stitch’s tricycle pulls a cart full of grocery bags.  Lilo sees mertle and the other girls buying shave ice from a vendor.

INSERT


On store





ISLAND 

HARDWARE

lilo (os)
Oh, look…

LILO (on)
… there’s my friends.
LILO RUSHES TO THEM.

lilo (os)

Aloha, guys. 

EVERYONE MOVES TO THE SIDE.
luki

Sorry Lilo, but I can’t let your dog have this cart, too.  It’s my last one and they cost plenty money.
(“plenty money” – ‘a large amount of money’) 
lilo (ON)
Oh.  I’m just here to talk to my friends… but I promise, me and Stitch will make it up to you.
(“make…you” – meaning they will make amends for destroying his other cart) 
luki

I hope so.  Business hasn’t been as good since everyone started counting calories. 
(“counting calories” – refers to people being aware of how many calories they eat so that they do not gain body weight) 
Lilo turns to the Hula Girls.

lilo

(to girls)
Hope you haven’t forgotten about my slumber party tonight.  

mertle

Oh yeah, your slumber party.   
stitch eats the shave ice from mertle’s cone.

mertle

Don’t worry, we haven’t forgotten. 

lilo

Great!  See ya later.
(“See…later” – a casual farewell) 
Lilo and Stitch ride away.
yuki

But we’re not going to her slumber party.
mertle

I never said we were going.  I just said we didn’t forget.
mertle realizes that her cone is empty.
dissolve to:

ext. lilo house – night

lilo looks through the window.
INSERT


On drawing





BIG





DUMMY




(slang insult for Gantu; implying he is foolish or inept) 
lilo

Is everything ready?  
int. lilo’s house – living room - night

lilo 

They should be here soon.
pleakley enters carrying pillows.  he is still wearing the ranger hat.  When he drops the pillows we see that HE IS WEARING PAJAMAS.
pleakley (os)
Pillows are plumped and…
(“plumped” – ‘fluffed’) 
PLEAKLEY (on)

… ready.  <giggles> Even though I’m the adult guardian, I’m as excited as a little girl! 
pleakley removes his hat to reveal that his head is wrapped in a night hat.
lilo

It’s getting late.  Where is everybody?  

A KNOCK IS HEARD AT The door.  LILO OPENS THE DOOR.
lilo

Welcome!  
(then) 
Oh.  Hi.  Come on in.
several EXPERIMENTS from past episodes enter.  They are dressed in pajamas.

lilo

Come on in.  Stitch, your guests are here. 

Stitch, wearing a robe, approaches the experiments.
stitch

Ikiba.  Whassup?
(“Ikiba” – ‘That’s it’)

(“Whassup” – slang greeting sounding like ‘what’s up’) 
pleakley (OS)
What?  
pleakley (ON)
Who invited them?  I didn’t authorize this.
lilo

<sigh>  Where are my friends?

dissolve to:

ext. gantu’s ship - night

to establish…
gantu (OS)
Then when I was twelve, I was often excluded from my…

int. gantu’s ship - night

Gantu lies on a couch.  625 sits nearby.

gantu (ON)

… peer group’s parties.
625

Let me stop you there.  I understand your problem.

gantu sits upright.

gantu

You do?

625

It’s obvious.  Your life is a boring failure. I wouldn’t wanna be you, either.  All you do is whine.
(whining) 
‘It’s all the trog’s fault.’
gantu

You said you wanted to hear it.
625

I didn’t think it would be so tedious.  

gantu

Daddy always said to trust no one.  
gantu stands and walks away.

gantu

Why didn’t I learn? 
(rhetorical question implying he should obey his father and not trust anyone) 
625

Don’t you feel better now?
(inquiring if Gantu is less upset) 
wipe to:

ext. kokaua town – empty street - night

Gantu staggers down the empty street.
gantu

(to himself)
Hmph.  Boring failure.  Says him.  What does he know, anyway?
(“Hmph” – sound of frustration) 

(“What…anyway” – rhetorical question implying 625 is incorrect with his analysis of Gantu) 

male tourist (os)

Excuse me.
(used to gain attention) 
a male and female TOURIST sit at a picnic table.
male tourist (ON)
Uh, could you tell us where Orchid Street is?  We… we seem to be a little lost.

gantu

No.  I don’t know where Orchid Street is. 

male tourist
Oh, that’s all right.  

Gantu steps forward and grabs the picnic table.  he lifts it into the air.
gantu (OS)
Oh, I know what…

gantu (On)

… you’re thinking… I don’t know where Orchid Street is because I’m a boring failure, that’s what.
male tourist
No, no, no, no, no… that’s not what I was thinking at all.

 (to the woman)  
Come on, Ginger.
gantu

(calling out)

Oh, yeah, run away from the boring failure.  Run far away with Ginger!
INSERT


On shop window





ANTIQUES

gantu (OS)
Run far away.  Daddy always…

gantu (ON)

… said they would.  
(then)  
This is all that trog’s fault.
(looking in store window)

Wait, it can’t be!
(“it…be” – expression of shock) 
INSERT


On sign





SALE

four experiment pods are seen in a store’s front window.

gantu (os)

Experiment pods.  Four of them!

Gantu puts his hands to his head in disbelief.

gantu (on)
I could activate them and turn them into my own army. 

gantu

Then I’ll finally be able to destroy that trog. 

WIPE TO:

int. lilo’s house – day 
to establish… THE experiments ARE HEARD LAUGHING.
ext. lilo’s house – day 

the experiments are playfully hitting each other with pillows.
pleakley 
We’re done with the pillow fight phase, and have moved on to the facial phase.  Come on people…
PLEAKLEY IS WEARING SKIN CREAM ON HIS FACE.
pleakley 
… stick to the schedule.
(meaning he wants people to do the tasks that are on the schedule at the time they are scheduled) 
THE EXPERIMENTS look at each other and then start hitting Pleakley with pillows.

pleakley 
Don’t.  

pleakley (OS)
Stay off… doh dah yah doh.
(“doh…doh” – sounds of struggling) 
lilo is sad.  she sits on the floor while stitch bites into a pillow.

stitch

<playful moan>
stitch sits next to lilo and playfully strikes her with the pillow.
stitch

Oh.

Lilo 

<sighs> I can’t believe nobody came.  Well, except your cousins.  Don’t get me wrong, Stitch.  I love having you for a friend, but sometimes I want a whole mess of friends.  Is that so wrong?
(“Don’t…wrong” – ‘Do not misunderstand what I am saying’) 

(“whole…friends” – ‘large group of friends’) 
stitch

Uh, no.

Pleakley enters, his face covered with cream.

pleakley (ON)
This is exactly why I didn’t want monsters at this party.

(points)
You over there, get your tail out of that socket!

suddenly, the lights in the room are turned off.

pleakley
(to Stitch)
Okay, little monster. You can see in the dark, so go fix the fuse box. I’m going to look for an earth-style light stick.
(“earth-style…stick” – a flashlight) 
they walk away.
lilo

Figures everything’s going wrong.  I just wanted to have a simple party for me and a group of my closest friends.  Except… I don’t have a group of close friends.  I wish I could make a whole bunch of friends.
(“Figures” – ‘It is understandable or logical’) 

(“make…friends” – idiomatic phrase meaning ‘become friends with a large group of people’) 
Suddenly, Lilo sits upright.
lilo

Make friends.
(NOTE play on the phrase above; Lilo is considering literally ‘making’ friends) 
lilo gets an idea.  she stands and walks away.
pleakley (OS)
All right, Lilo…

pleakley returns.  the lights in the room are illuminated.

pleakley (ON)

… Stitch fixed the fuse.

stitch sniffs about the room looking for lilo.

stitch

<sniffing> Hmm.
cut to:

int. jumba’s ship - night

jumba is heard snoring as he sleeps in a chair.  
Lilo (OS)
(whispers)

Okay, just make me a…

lilo is seen nearby talking to 344.

lilo (ON)

… bunch of friends exactly like me. 

lilo turns her back to its antennae.
lilo

This isn’t gonna hurt, right?

stitch rushes into the room.  

stitch 

Lilo!
jumba awakens.  Stitch rushes to lilo, pushing her away from 344’s ray of light coming from its antennae.  the ray hits stitch.
stitch

Blah. 
(sound of disgust) 
stitch (OS)

<garble> 
STITCH staggers aside REVEALING three more Stitches behind him.  

stitch (ON)
Whoa!
lilo

Uh oh. 
(exclamation of worry or concern) 
JUMBA approaches.
jumba

What is all this racket? I am trying to--
(“What…racket” – ‘What is the cause of the commotion’) 
Jumba sees the clones of stitch.
jumba (OS)
Uh oh!

stitch clones
(waving)

Oh… hi!
fade out

END OF ACT ONE

ACT TWO

FADE IN:

int. gantu’s ship - day

CLOSE ON an experiment pod, glowing in a container.  Suddenly, the pod BECOMES a creature.  Gantu APPROACHES.
gantu

Welcome… “Heat”…
GANTU WALKS TO ANOTHER CONTAINER WITH an octopus-like experiment INSIDE.
gantu (os)
… ”Thresher”…
HE PASSES A GREEN EXPERIMENT.
gantu

… ”Plasmoid”… 
AND HE STOPS AT an experiment with a gigantic hammer for a head.
gantu

… and “Hammerface”.  

gantu (on)
I’m going to train you into the leanest, meanest unit in the galaxy, and send you on a very important mission. 

Gantu holds up a photograph.

gantu

This…

GANTU (oS)

… is your target. 

ANGLE ON:  A photoGRAPH of Stitch.

cut to:

int. lilo’s house – living room - day

Pleakley is wrapped in toilet paper.
pleakley

(annoyed)

Very funny. TP the Pleakley. Party’s over, time to go.
(“Very funny” – said sarcastically) 
(“TP” – meaning to cover something, usually a house, in toilet paper as a practical joke) 

(“Party’s over” – ‘the party is ended’) 
the creatures exit.  pleakley struggles to free himself from the toilet paper.
lilo (os)

Pleakley.
pleakley

Lilo, thank goodness you’re here.

(recoils)

Yo-aah!
(“thank goodness” – expression of relief) 

(“Yo-aah” – sound of shock or fear) 
ANGLE on: Lilo and the four Stitches.  Jumba stands behind them.  

lilo (ON)
There’s been an incident.

THE THREE STITCH CLONES wave.
stitch clones

Oh, uh… hi 

Lilo helps Stitch onto the sofa.

lilo

You sit here, Stitch.  
stitch

<moans>

lilo

I’ll introduce your… uh… 
lilo (OS)

… cousins to the house.

pleakley (OS)
No!  
pleakley (ON)

No more cousins.  I just got rid of the last ones.

THE STITCH CLONES grab an end of the toilet paper wrapped around pleakley and pull.  
pleakley

Aah!
pleakley spins out of the room.  a crash is heard.

pleakley

Wah!

stitch clones
Blah.  Blah. <laughs>

they rush about the room.  A stitch CLONE rushes up the wall.  
stitch clone 
Blah.  Blah. 
he drops a light fixture, breaking it.

stitch CLONE
<laughs>  Klaka.  Klaka.
pleakley

Down!  Down!

pleakley swings a broom.  THE stitch CLONE grabs the broom with his teeth.

stitch CLONE
<growl, chomp>

pleakley

Yo-aah!
jumba approaches.
pleakley

Off!  Off!  
(to Jumba)  
Can we send them back to where they came from?

stitch CLONE (OS)
<growls>

jumba

Is possible.

jumba (OS)
Replicating experiment has ‘reverse’ function. 

the stitch clones are seen destroying the house.  Lilo struggles to hold off one of the clones.
lilo

I don’t wanna send ‘em back.  They’re my ‘posse’.  They just need a little bit of work.
(“posse” – used here to mean a group of friends) 
suddenly, A stitch CLONE leaps from the ceiling onto pleakley.

pleakley

Aah!

A stitch CLONE begins licking the skin cream off pleakley’s face.
stitch CLONE (on)
<slurping noises>

Pleakley holds the clone above himself.

pleakley

Ugh.  Blech.  Pardon me for pointing out the obvious but they’re gonna need a lot of work!
(“Ugh Blech” – sounds of disgust) 

(“pointing out” – ‘indicating’ or ‘mentioning’) 
lilo

We’ll start their training immediately.

dissolve to:

int. kitchen – night

A stitch CLONE sits on the floor playing with pots and pans.
stitch CLONE (OS)
Ah! 
stitch CLONE (ON)
Blah.  <laughter>

A stitch CLONE is on the counter, unraveling the roll of paper towels.
stitch CLONE
Blah. Blah. Blah. <laughter>

A stitch CLONE is standing at the refrigerator.  he tosses eggs into the air and catches them in his mouth.  
stitch CLONE
<gulp>

he grabs a carton of milk and begins to drink it. 
INSERT


On carton





MILK

stitch CLONE
Hmm. 
(grabs carton)

<glug glug glug> Ah. 
(eats carton)

Yeow.
(“Yeow” – sound of shock and mild pain) 
Suddenly, a squirt of water hits A stitch CLONE in the face.

lilo 

Bad. 

pleakley

(whispers, to Lilo)

I really think we should send them back.

lilo

I trained Stitch, I can train them, too.

A stitch CLONE grabs the water bottle and tries to take it from lilo.
stitch CLONE
Meega nala… <effort grunts>.
(an alien insult) 
Lilo retains the bottle and stitch CLONE falls to the ground.
lilo

You’re not as strong as Stitch.  And that’s good ‘cause it means you won’t cause as much trouble. You’ll be the perfect group of friends.

dissolve to:

ext. gantu’s ship

to establish…

gantu (OS)
Ready for a little target practice, men?

int. gantu’s ship – cargo hold - day

the experiments nod their heads.
experiments

<grunting>

gantu (on)
Commence attack.

A PANEL in the wall opens revealing 625, eating a sandwich and carrying a stack of sandwiches on a plate.
625

Hey guys, want a tuna…
(“want” – ‘do you want’) 
Suddenly a laser BALL hits the stack of sandwiches, burning them.
625

…melt.
(“tuna melt” – usually refers to a sandwich that is served open with melted cheese on it; said here as a play on Plasmoid literally melting the entire sandwich with a laser ball) 
Plasmoid fires another laser ball at 625.

625

(startled)
Aah!
625 deflects the laser balls with the metal plate he was carrying the sandwiches on.
625 

Cut it out!
(‘Stop!’)
Gantu smiles, amused.

gantu

Uh, Heat, would you do the honors?
(“do…honors” – meaning to do something that is desirable) 
HEAT shoots a ball of fire.  the fire burns through the center of the metal plate. 

625

That’s not funny!
gantu

Thresher, you could use some exercise… 
(“you…use” – ‘you need’) 
gantu (OS)

… jump in at any moment.
(“jump in” – ‘join in the attack’) 
THRESHER extends its tentacles and grabs the metal plate.  625 rushes away from the experiments’ attacks.
625

Hey!

625

Aah!
they continue to fire their weapons around him.  
625

I’m serious!

gantu (ON)
It’s good to see that you’ve finally become useful, Six-Two-Five.
dissolve to:

ext. kaiaulu hale – day

to establish…
mertle (OS)
So anyway, I demanded they…

int. kaiaulu hale – day

Mertle and the Girls are at Hula class, conversing.

mertle (ON)

… give me a refund.
lilo approaches.

lilo (os)

Hey guys!  I missed you at my slumber party.

Mertle shrugs.

mertle

We had a scheduling conflict.

lilo

That’s okay.  Let me introduce you to my new friends. 

the STITCH CLONEs touch their noses with their tongues.
mertle

There goes hula class.
(sarcastically meaning their hula dance class will decrease in quality because of the clones) 
lilo

By the way, I’m having another slumber party tonight, with a levitation.  

mertle

Oh, really?
(‘Are you being serious?’)
lilo

Yup.  Only this time, you’re not invited.  
(to clones)

Right, guys?

stitch clones

Yeah.
lilo

It’s good to have a posse.
wipe to:

int. lilo’s house – day

Lilo opens the front door.  The Stitch Clones enter carrying bags.
lilo

We got popcorn for the slumber party tonight.
ANGLE ON:  Stitch, who is sick.
stitch

<moan>

lilo

Stitch, what’s wrong with you?

Jumba enters.
jumba 

Ah… is side-effect of replication. Strength of Six-Two-Six has been divided into four.  
(“side-effect” – an unintended result) 
lilo

What do we do about it?

jumba

Can reverse replication… stitch all Six-Two-Sixes back into one Six-Two-Six.

lilo

But… I’m finally gonna have my party tonight with my posse. 

THE STITCH CLONES eat popcorn.
stitch clones
<growls, chewing>
they eat the containers.

lilo

I know exactly what Stitch needs to feel better… a good levitation.

Stitch nods and attempts to stand.  he falls and lands on his face.
Stitch (OS)
<impact grunt>
lilo

You just take it easy, Stitch.
(“take…easy” – ‘relax’ or ‘be calm’) 
wipe to:

int. gantu’s ship – cargo hold

gantu (OS)

Well, men… 
wipe to:

ext. gantu’s ship – cargo hold

the experiments are there with gantu.

gantu 
…you’ve worked…

gantu (ON)

… hard.  And now you’re ready.

(beat)
Let’s do this.
(“hard” – ‘diligently’) 
cut to:

ext. lilo’s house – night

lilo (OS)
Okay, everybody… concentrate.

int. lilo’s house – living room – night

LILO AND THE STITCH CLONES sit around Pleakley, who lays flat on his back.  
pleakley

Not too high, please.  I get dizzy.

lilo (ON)/stitch clones

Light as a feather… stiff as a board… light as a feather… stiff as a board. 

lilo

(whispers)

I think he’s levitating.

Suddenly, a rumbling sound is heard.  a large hole is seen in the wall, leading outside.  the experiments enter.
lilo

(calling out)

Stitch!

STITCH enters.
stitch (ON)
Agata!
(‘Hey’)
gantu

Take the trog, men.  Take all the trogs.
the experiments surround all of the stitches.
lilo

Your evil experiments can’t beat four Stitches.
(“beat” – ‘defeat’) 
stitch/STItCH clones

Yeah!
STITCH AND THE stitch CLONES are shown fighting.  A stitch CLONE picks up a chair.
stitch CLONE
<straining>

stitch CLONE drops the chair.  gantu takes THIS stitch CLONE.   HAMMERFACE bounces on one end of a floorboard and ANOTHER stitch CLONE flies into a container.
stitch CLONE (OS)
Aah!
The LAST stitch CLONE holds a broom.  one of THE tentacles taps him and he turns around.  

stitch CLONE (on)
Aw.

gantu takes THE LAST stitch CLONE.
gantu

Three down, one to go.
(meaning he has captured three Stitches and only has one more to capture) 
lilo

Oh no… they’re too weak. 

the experiments fire their weapons at stitch who avoids them.

stitch

Ooh!  Yah!  Whoa!
PLASMOID FIRES at the light fixture above stitch.
stitch

Blah… missed me.

The light fixture falls onto stitch’s head.
stitch

Ow!
stitch falls to the floor.
stitch (OS)
<moans>
gantu

Ha, ha… just as we practiced.

gantu takes stitch and places him into a container and rushes away.  JUMBA fires his weapon.  stitch is seen in a tube strapped to gantu’s back.
stitch (ON)
(calling out)
Lilo!

lilo

(calling out)

Stitch!

fade out

END OF ACT TWO

ACT THREE

FADE IN:

ext. gantu’s ship – night

to establish…
gantu (OS)
Good work, men.

int. gantu’s ship – night

the Stitches are in four separate containers.  

gantu (ON)
This is only the beginning.  Now that the trog… uh, trogs have been defeated, we will capture every experiment on this planet.

Gantu rings a small bell.  

gantu

<clears throat>  I rang the bell.

625 (OS)
You can forget it.  I’m not coming out.
(“You…it” – an emphatic refusal) 
gantu

Fine.  Plasmoid!
PLASMOID raises his tail, filling it with a laser ball ready to fire.  the far panel opens and 625 peeks out from the corner.
625

All right, all right!  
625 enters wearing a butler’s uniform.
625 (ON)
Happy now?

gantu (OS)
I want you to make a…

gantu (on)

… victory feast for my brave warriors.

625

‘Kay.  Victory feast. <sigh> With or without crusts? 
(“’Kay” – shortened version of ‘okay’) 

(“With…crusts” – comically meaning he will be making sandwiches and wants to know if they want the crust to be removed from the bread) 
wipe to:

ext. lilo’s house – night

to establish…

lilo (Os)

This is all my fault.

int. lilo’s house – night

the living room is destroyed.
lilo

I made Stitch weak by splitting him up…

lilo (ON)
…just so I could have a posse.  <sigh>  Now what do we do?  

jumba

Only thing we can do is unite the four separate Six-Two-Sixes back into one, and let him defeat Gantu.

lilo

If we’re gonna sneak on Gantu’s ship, we’re gonna need a distraction.  But that’s usually Stitch’s job. We’re gonna need a new decoy. 

Pleakley enters, carrying a telephone book.

pleakley

All right, I called an emergency carpenter to come and fix the damage.  Maybe Nani won’t ever notice. 

pleakley notices that lilo is staring at him.

pleakley

Why ya looking at me that way?  
(“Why ya” – ‘Why are you’) 
(“that way” – refers to the expression on Lilo’s face, indicating her plan) 
jumba lifts 344 into the air.

344

Whee!
(sound of fun, usually when one is being lifted or swung in the air)  
pleakley

As official Adult Guardian, I’d like to go on record as saying, I think we should forget about the little monsters.  Sure, you’ll miss them for a while, but you’ll get over--
(“go…record” – meaning to say something so that it will be remembered later; usually used to preface a warning) 
(“get over” – ‘recover from or overcome the loss’) 
344 raises its antennae over pleakley and envelopes him in light.  
pleakley
(screams)

Aah! 

A beat later, Pleakley falls to the floor.
pleakley

(swoons)
Aaah!
another Pleakley is revealed.  a second and a third pleakley are revealed.  
pleakley clone 
We’re all wearing the same outfit.

pleakley clone 
We can’t all wear the same thing.  It’s vulgar!

pleakley clone 
Can I get a pair of pants?

wipe to:

int. gantu’s ship – night

PAN ACROSS the room.  gantu and the experiments are eating.  gantu spits the food onto the floor.
gantu

<spits> These are horrible.

625

Sorry, we were out of mayo.  I used yogurt.
(“mayo” – mayonnaise) 
625 eats his sandwich.

625

<gulp>
gantu

(yelling)
This is unacceptable.
Suddenly, a doorbell is heard.
625

Oops, gotta get that!
(“Oops” – word used when a mistake is made or when one has a problem) 

(“gotta…that” – meaning he must open the door) 
625 rushes away.
pleakley clone (os)

Delivery for Captain Gantu.

gantu

For me?  Let them in. 

TWO pleakley cloneS enter carrying flowers and candy.
pleakley clone 
Congratulations Captain Gantu.

pleakley clone 
From an admirer.
gantu

Another one?  Heh… I wonder who sent them?
ANOTHER pleakley clone enters, clutching an enormous BALLOON BOUQUET.
pleakley clone
Balloon bouquet for a “Gan-to.”
(“Gan-to” – intentional mispronunciation of Gantu’s name) 
gantu

This is too much.  Obviously, someone appreciates superior leadership. 
(“This…much” – meaning the gift is too extravagant) 
Lilo and 344 are seen moving to the containers.  they are hidden by balloons.
lilo

(whispers)

Come on.
they move along the containers.

lilo

(whispering)

Which one of you is Stitch?

gantu

(to Pleakley clones)

Come on guys, which one of you sent these?

Gantu takes the flowers and then the box of candy.  gantu recognizes pleakley.
gantu


I know you.
He bursts the balloons.
gantu

I know all of you!  You’re all Pleakley!

 (to Experiments)

We’re being invaded, men.

THE EXPERIMENTS surround the Pleakley clones.

lilo

Oh no… we better hurry.
A shadow covers Lilo.  She looks up to see GANTU standing above her.
gantu

Well what have we here?

Gantu picks up 344 and studies him.  
344
<whines>
gantu

Another one for my army.
lilo thinks for a beat.
lilo

Don’t you dare touch him!  He doesn’t want to make copies of all your evil experiments!

gantu

Making copies of my army… that’s an inspired idea.  I’ll make a hundred of each of them and not even Hamsterviel will be powerful enough to stop me!

GANTU holds 344 near Plasmoid.

gantu (OS)
Make me a hundred Plasmoids!

lilo

No!
(NOTE humor that Lilo says this melodramatically indicating that she is not scared but is actually plotting something) 
lights are seen flickering in the background.
gantu

Make a hundred Heats!  A hundred Threshers!

lilo

Oh, what horrors have you wrought?

gantu (On)
<evil laughter>  And one…

gantu (OS)

… hundred Hammerfaces!

an army of the experiments surroundS the pleakley clones.
lilo

No.
A PLASMOID CLONE moves to Lilo and fires its laser ball at her. the plasma ball loses its energy and falls at Lilo’s feet.

lilo

Outta my way…

the plasmoid clones are moved out of the way when lilo presses a button raising the glass on the tubes.

lilo

… softy.  Come on, Stitch.  We gotta pull yourself together.
(“softy” – slang insult for someone who is weak) 

(“pull…together” – a play on this phrase usually meaning to calm one’s self or refocus one’s attention) 
A pleakley clone is surrounded by Thresher Clones.  A Thresher Clone lifts a tentacle and swings at him, but he grabs the tentacle and swings the Clone around, knocking the other Thresher Clones os.
pleakley clone (ON)
Look at me! I’m an action hero!

ANOTHER pleakley clone is surrounded by a group of Heat Clones.  HE BLOWS on the Heat clones.  their glowing eyes dim.  he blows at them again and they fly os.  angle on – lilo who holds 344 over stitch and his clones.  a light envelopes then.  when it fades, only stitch remains.
lilo

Is it you?

Stitch flexes a bicep.

stitch

The one and only.

A pleakley clone grabs a PLASMOID Clone and rolls him like a bowling ball towards a GROUP OF PLASMOID CLONES.  
pleakley clone
Ah-ha!

The Plasmoid Clones are knocked over.
pleakley clone
Strike!
(a term used in bowing when one has knocked down all the pins with one ball) 
angle On - GANTU 

gantu (ON)
I don’t understand.  My army… they’re so weak!

gantu (OS)
(to Lilo)

You tricked me.
lilo

Yep, it’s a side-effect. United you stand… but divided… you’re a whole mess of weaklings.
(“United…weaklings” – a play on the phrase ‘United we stand, divided we fall’) 
stitch

<rude mouth sound>
gantu (on)
Er?
(sound used to indicate confusion) 
gantu dives at stitch but stitch moves and gantu lands on a large tray lying on the floor.
gantu

Oof!
(sound of mild pain) 
stitch

Banjeeba!

stitch leaps onto the other end of the tray and gantu flies through the air.  
ext. gantu’s ship

gantu bursts through the wall.  
gantu (OS)

Whoa!

he lands on the ground outside.  the others appear at the hole in the wall and exit.
stitch 

Ha-ha-ha.

pleakley clone (ON)
We came, we saw, we kicked their sissy butts!
(“kicked…butts” – meaning they defeated the much weaker army of Gantu’s; a play on the phrase ‘I came, I saw, I conquered’, attributed to the Roman general Julius Caesar) 
625 approaches gantu and sits on his arm.
gantu (ON)
<moaning>

625

Hey there, chief.  Wanna talk?

gantu

When I was thirteen, I had braces…
(“braces” – mechanisms used to straighten teeth) 
625

That’s it.   Let it all out.
(“Let…out” – meaning ‘tell me about all of your problems’) 
dissolve to:

int. lilo’s house – night

344 envelopes the Pleakley clones with the blue light and the three pleakley clones merge into the original pleakley.
pleakley (ON)
(dizzy)
I’m the adult guardian.
pleakley wanders out of the room.
lilo

Stitch, I’m sorry I split you up and made you all weak just so I could have friends. But at least I learned a lesson.

stitch

Oh?

lilo

Yep, when it comes to friends, it’s quality, not quantity that counts.
(“when…friends” – ‘with regard to friends’) 
(“counts” – ‘is important’) 
they hug.

stitch (Os)
Oh!

lilo

Hmm… we do have to figure out where Dupe belongs. 
(then) 
Wait a minute!  
(“Dupe” – the name she has given 344; shortened version of ‘duplicate’)
(“Wait…minute” – phrase used to indicate an idea)  
lilo (OS)

I have an idea.
wipe to:

ext. shave ice stand – day

a line of overweight TOURISTS are waiting.  a woman approaches the vendor cart.
tourist lady

I’ll have one of your half-calorie lemon ices, please.
(“lemon-ices” – a lemon-flavored ice treat) 
luki

One half-calorie shave ice, coming right up.
(“coming…up” – meaning he will get this for her immediately) 
Luki holds a cone of shave ice up to 344’s antennae.   344 creates a second shave ice.




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































FADE OUT.





end of EPISODE

END CREDITS
DISNEY’S LILO & STITCH

GLOSSARY OF DEFINITIONS

Ahh

interjection used to express hesitancy or uncertainty 

Ain’t

colloquialism for: ‘are not’, ‘is not’, ‘am not’, ‘have not’, ‘has not’

All of a sudden

colloquialism for 'suddenly'

All right

okay, agreeable

Aloha

a Hawaiian greeting and farewell

Aren’t

are not

Around

colloquialism for 'nearby’; ‘in the vicinity'

Aw

used to express sentiment or regret

Big deal 

slang for 'something really important' or, as an exclamation, 'what does it matter'

Blitznak

alien word used to express frustration, anger or unhappiness

Blow; Blow it

colloquialism for 'To fail at something’,  ‘Blunder'

‘bout

about

Boy

slang exclamation of wonder, surprise, pleasure, exasperation, etc.

Buddy

slang for 'friend’ - also used as a term of address

Butt

buttocks

Bye

goodbye

By the way

colloquialism that denotes additional or different information that is being given

Can’t

cannot

Can't believe

colloquialism for 'am shocked’ or ‘amazed'

‘cause

because

Check it/Check it out
meaning ‘look at that’ or ‘this’; also used to preface an important statement

Come on / C’mon

let us go; an exclamation of mild disdain or contempt; also slang for 'you are 



wrong' or an idiomatic expression used to coax or persuade.

Cool

slang for excellent or exciting; stylish and sophisticated; safe or well; showing 



agreement


Couldn’t

could not

Dad / Daddy

dad, father

Damn/Damned

slang expletive used for emphasis or to express anger

Didn’t

did not

Doesn’t

does not

Don’t 

do not

Drive crazy / Drive nuts
to annoy, irritate

Dude

slang term of address, usually for a male

‘Em

them

Figure out

decide or discover

Find out

discover

Forget it

Slang for 'No’, ‘It is not possible’,  ‘It does not matter'

Gee / Geez

Slang for 'Wow’

Gimme

colloquialism meaning ‘give to me’

Give a hand

assist, help

Gonna

colloquialism meaning ‘going to’

Gotcha

slang for 'I understand you' or 'I fooled you'

Gotta

have to

Guy(s)

a man, oftentimes used to refer to persons of either sex

Hang around / Hang out
slang for 'spend time with’

Hawaii

an island state of the US

He’d

he would

He’s

he is

Hey

word used as a greeting, ‘hello’, or used as a means of getting someone’s attention

Hi

hello

Honey

term of endearment

How about 

idiomatic expression used to ask for an opinion, action, decision or explanation

How come 

why

How is it going?

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

How you doing? 

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

Huh

interjection used to express uncertainty or, when used at end of sentence, it is usually 



a request for acknowledgement or validation

I bet/I’ll bet

‘I am certain’

I’d

I would 

I guess

colloquialism meaning ‘I suppose’

Ih

Stitch’s way of saying ‘yes’ or expressing agreement

I’ll

I will

I’m

I am

Isn't

Is not

It’ll

it will

It’s 

it is

I’ve

I have

Kidding

teasing, joking

Kids

slang for children or adolescents; also used as a slang term of address

Kinda

colloquialism meaning ‘kind of’ or ‘in a way’

Let’s

let us

Like

often used as superfluous slang and interjection of doubt, or a modifier meaning ‘sort 



of like’, ‘similar to’, ‘somewhat’

Look

colloquialism for 'listen'

Look forward to

happily anticipate

Make sure

ensure

Man

A casual nickname or a slang exclamation of surprise, frustration, etc.

Meega

Stitch’s way of saying ‘me’

Mom / Mommy

mother

Must've

must have

Naga

Stitch’s way of saying ‘no’ or ‘not’

Nah

no

Never mind

‘It is not important’; ‘forget what I just said’

Nope

no

No way

an emphatic ‘no’

Of course

certainly

Ogata

Stitch’s way of saying ‘ouch’ or ‘ow’

Oh / Ooh

word used to show contemplation of thought or as acknowledgement of 



understanding

Okay 

a slang expression used to convey approval, or sometimes to preface one's 



remarks; feeling well or agreeable

On the other hand

expression used to compare one thing to its opposite

Oojooba

Stich’s way of saying ‘whoa’; an exclamation of surprise or amazement

Oughta

ought to

Outta

out of

Ow

expression of pain

Pal

slang for 'friend’ - sometimes used as a term of address for stranger

Phone 

telephone

Right away

immediately

Rock-a-hula    

slang used by Lilo to express happiness, satisfaction or determination; based on 

'hula' being a traditional Polynesian dance
Screw up

slang for 'ruin’ or ‘err'

She’ll

she will

She’s

she is

Shh

sound used to quiet someone

Should've

should have

Shut up

slang for 'be quiet'

Six-Two-Six

the experiment number for Stitch, implying there were 625 prototypes created before 



him

So long

slang for 'good-bye'

So what

slang for 'What does it matter'

Sort of

colloquialism for 'somewhat'

Take it easy

colloquialism for 'rest’ or ‘relax'

Talk someone into doing
idiom meaning 'Persuade someone to do'

Talk someone out of
idiom meaning 'Persuade someone against'

Thanks

thank you

That’s

that is

There’ll

there will

There’s

there is / there has

They’d 

they would

They’re

they are

‘til

until

Totally

colloquialism used as an intensifier

Trog

slang for the experiments based on a 1970 American movie named ‘Trog’ in which 



Trog was a creature discovered to be the ‘missing link’ between man and ape

TV

abbreviation for 'television'

Uh

word used to show contemplation of thought

Uh-huh

yes

Uhm / Um

word used to show contemplation of thought

Uh-un

no

Wanna

want to

Wasn’t

was not

We’d

we would

We’ll

we will

Well

word used to show contemplation of thought

We’re

we are

Weren’t

were not

We’ve

we have

What’d

what did

Whatever

used to indicate lack of care, concern or interest in what is being discussed

What’s

what is

What's going on

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

What's up

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about 



someone’s health or well-being

Where’s

where is

Whoa

an exclamation of surprise or amazement, or an interjection of hesitation

Won’t

will not

Wouldn’t

would not

Would’ve

would have

Wow

used to express surprise or shock

Ya

you

Yay

a cheer of excitement

Yeah / Yep / Yup

slang for 'yes'

Yo

a slang greeting or exclamation

You bet

slang for 'certainly’ or  ‘yes'

You’d

you would

You Know/Y’know
a phrased pause or an invitation for confirmation or approval

You’ll

you will

You’re

you are

You’ve

you have




















































































































































































































































































































